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Alle Einzelteile, insbesondere bewegliche Teile sind falls notwendig
zu warten und zu reinigen.

All components, especially moving parts, should be maintained and
cleaned as necessary.

Toutes les piéces détachées et en particulier les pieces mobiles, sont, si
nécessaire, a entretenir et a nettoyer.

Alle onderdelen, vooral de bewegende delen, kunnen, indien noodzakelijk,
onderhouden en gereinigd worden.

Es necesario limpiar y mantener en buen estado todas las diferentes
piezas — especialmente las piezas mdviles.

Provvedere all'occorenza alla manutenzione e alla pulizia di tutti i
particolari, specialmente le parti mobili.

® Achtung

= Caution

m Attention

® Letop

B Attenzione

B Precaucién

Verletzungsgefahr an Bauteilen mit funktionsbedingten scharfen
Kanten und Spitzen!

Be careful not to hurt yourself on components with sharp or pointed edges!

Risque de blessure sur les éléments comportant des arétes et pointes vives
indispensables au bon fonctionnement!

U kunt zich bezeren aan bouwstenen met sherpe randen of punten!

Esiste il pericolo di lesione con i pezzi di costruzione che hanno bordi e
punte spigolosi necessari per la funzionalita del pezzo!

Peligro de heridas ocasionadas por componentes puntiagudos o de cantos
afilados que estén en funcionamiento!



Montagehilfen und Hinweise Montagehulpmiddelen en aanwijzingen
Assembly aids and instructions Ayudas de montaje e instrucciones
Aides de montage et instructions Aiuto e indicaziono di montaggio
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Let op markering !

e Markierung beachten !
e Attention au marquage !

e Observe marking !

2

20
A |
1x

1x
Bovenaanzicht / Vista frontal / Vista dall'alto

Draufsicht / Ground plan / Vue de dessus /




r
2

N
°o.g
S o
~n3
S ®
=

o<
c O
=5
O ®©
) N
==
O O
) fd
O O
==

Motorisierung
Motor unit

Motorisation

Motorizzazione

= CaboTy
,;’/‘N/ﬂ\ima‘

9 ?nw .
)
S e )2
e A

I/

A\

BPA 5
S




Garagepoort

Garagentor

Puerta del garaje
Portone garage

Garage Door

Porte de garage




4
E =

)
%%P—ﬁw -9 %M%\//////
%5
%\ .%ﬁ%

Ay g
I EL S,

f= "/
B

s‘.ﬂ

iy

i

f= \\B /T .»&..M.v& Ao
Ut = == = = =]

¢

A

(Y

L]
®
1x
110

I 2X
A0
‘ 1x

38



!




180

=]

110

A
=\
A W A

7\

A'AY




41



Mini Motor
Set
30342

Motorisering
Motorizacion
Motorizzazione

Motorisierung

Motor unit
Motorisation

e e e = AN

v Mﬁ//‘.//
X

Y
)

. ».’

AV A
VAR




Hefbrug

Hebeblhne

Plataforma elevadora
Ponte elevatore

Mechanical Lift

Plate—form de levage

1x

1x

480

(=

180

W=
=

Wk

o\\ £

/i

\:

\

V)
V
v
=
v

.
T

=1

43



44



110




46



Set
30342

S
5
=
=
=

Motorisering
Motorizacion
Motorizzazione

Motorisierung
Motor unit

Motorisation

L\
N

NG
‘SV

5

/7
7

7 m







AIVIAW,







Polipasto
Paranco

Takel

Block and Tackle Hoist

Flaschenzug
Palan

\A S AP

5/ =/

51







53

Y Y D%%//WW/////« » &M %

\ @E 4

)
W

2X ‘ZX
40




& [ =y
W@@

\

A
\

)

\

\

\
\

[= /=]
Y

O
v
A -
) K - DN \
. % == =7 ¥
\» — =7 N\ 5 e
e, A . = R \ /
3 V& ) w = @
/ A &
(LA o ) &
@ g = 1
5 ey %
i 8,
- = ey — > s
~ — vV 3
Q\ A
W Q
§ L
N

40

54



Mini Motor
Set
30342

4
== A 0 I
> [ oy )
YA\ \ H@‘
i e’ / A

Vil

Motorisering
Motorizacion
Motorizzazione

Motor unit
Motorisation

Motorisierung

IO,,M\OVM%\@ ///MW////////@\.\» ! %& B
/ / //

..M// _

55

= \!




Bouwkraan
Grua de obra

Gru

Baukran
Construction Crane
Grue de chantier

56



(=

30

=]




¢
AN

| o wA mm/m_w O W B\ W wA mw,/m_w, = Wi
Y oY W S S S g & S oY i/ m =~
| = =~ -~ -~ N == W -~ W~ /=S~ S -~ )




m

A\ A\ AN\
»&@@@E/@@@@@@@@/@@ﬂ-

W = o g\ B B By g & S sSY\ N e S
A @ = === W= W= W - Y2 = W

S E)

s )
iy
SN\

N

90
90

(=

o
—
i

(=

=P
()
@
110
110

2X
90

75

1
=1
=1




A A A
»@@@&/@@@@&@@@/@@ﬂ

< = v N = o o gy = o~ Y\
%ﬁ@@ == -~ G- === W ==~ W-~~ -~~ /= S =~

~y o
8 =

o
©



Mini Motor
Set
30342

61

Motorisering
Motorizacién
Motorizzazione

Motorisierung

Motor unit
Motorisation

/=

,. A IL.N\ 7

>.
J.
=
T
S
==




)

R
A \»y

A <

)

7 I CAVAY:

DR

\Z
S

Yo/

=y Ay, —==xu N p = . . e o — N pe e — AR \SYA\N " A W
.v\,“.h. .n.u..!@@@@@@@@@@@@@@@@@@@

BBBB\H

Toren
Torre
Torre

Antenna Tower

Turm
Tour

62



N

\\

W

h

/)
W

63

e

A\
7 0




180

ﬂﬂﬁﬂ/ - = G- Y

th.mnwg mmmwwmgﬂm

==~ < .~ BBBB\Q\

Yo}
<

<
©



65

A

A A

ez = Y- ﬂ/mw, mﬁ\@ L= MWM @ ....../mﬁ — mm,/mﬁ mﬁ,\ﬁ
/Ay~ ALY

v W > 2o A A
wmgﬁ!mwwwwmgmm ) R W\ R W\ 'R

RUBH\RHBHRG




Oliepomp

Olpumpe
Oil Drill

Bomba de aceite
Pompa dell’olio

Pompe a huile

66



67



- )

0 =

=

60

68












Mini Motor

Set
30342

Motorisering
Motorizacion

o

c

)

— =
O =
0w S5
-
o O
— e
o O
==

Motorizzazione

1x

T ¢

X .1x

S

Motorisation

W‘ R
2y
=

= _ﬁrw\\%\\»lvl

72



73



Balanza postal

Pesalettere

Briefweger

lettres

Briefwaage
Postal Scale

Pese

110

74










=i

30

=
=

I ‘ <,

= 2

1%

75

=1




£} \-“ 3
QN o =i s i VAN




Balans met hefboom
Balanza de barras

Balkenwaage

Balance Beam Scale

Balance romaine

Bilancia a due piatti




4x

4x

80



ﬂ !
A = P ¢
(V) (V)
R\ ==
v A L\ n
A (A
2\ =
= e\
-

Naaimachine
Maquina de coser
Maccina da cucire

Sewing Machine
Machine a coudre

Nahmaschine

81






110




] N0/ = v M)(g :
o /A LB fy==/
R YA

\ ;iﬁﬁ%




Mini Motor
Set

o<
c O
=5
O ®©
) N
==
O O
) fd
O O
==

30342

Motorizzazione

o

c

)

— =
O =
0w S5
-
o O
— e
o O
==

Motorisation

1x

1 ‘1x

: = W&

A 7
24 |4 7
ajm-’ SN

VE=

Y/

.mﬁw—r
=

BN =

=)
2,

T




(D)

S

(@]

)

©

)

)

@

(@1

£

S o

O = o

c O <&

th

(&) ©

c O =

g9 3

nor”

L@ =

X o O

S5 @© QO

L © 0O

Y < X
Q

C =

Sad

S%a

aC,n

mmm
C

o =

oo O

O o Lo

D o O

Y LWL X

- =

/AN W====4 | \

oo/ = = = =) > = =
-

=




L = S = S )

(=

75




75

(=

75

1
5
¥

-
|

W R 7Y
\\ =N

| =

gl 30 E

=

45

88



W\\\M_,-,? A A .,ﬁ_mn..,,«. \,, /

@ﬁ/@/@ == m e e s\
%!:Hﬂ\&u &Y o ooy sy =y HQ\K'J,

A %E// [\ ZSVANNON=

@/@@@@@@@@

@ <Hﬂw\ggﬂqgg,@ﬂq
;

A.SB@BBBBQB

&
f.

X7

%ﬂ& .%
b

x
N

A ,\A M AR =i ll\a.
m/ N 0 .“ b 1N A : /llll'/

. 2 Y
3 AN
/ \ LN
Vi A\ W,‘\\ a v
4 d= {
s = = /4
W A A7 \ ] V”ﬁ.l&
M/,/lu... W 0 v _ =
Y o
: \ N S
) _ 5
X A 't < AN RN\ i
b - 4
q =y
=
—i Y=y /

40

i
.% o

12




Mini Motor
Set
30342

Motorisering
Motorizacion
Motorizzazione

Motorisierung

Motor unit
Motorisation

.,,B.u\ﬁu o B

»ﬁg pe—\

AN
=1/

Fy/A\ —— erTy MWE e

== = = === = =/l

\\M\%ﬁ%ﬂ\ﬂ - =

.,,@4
&

V.

2] 2 « ‘ ki = YU
= .. v e , . [ _ I/ \ k\m—l
SM”M “ ) . A U EF\\.\\\.!I—';’IH\\
= 0) ) \ k 1\ = oo

4 .m. % 7/

\J
T /i
AN R\ RW/| my ‘
»rm 4

&
7

/




Carrousel
Carrusel
Giostra

Karussell

Flying Swings Ride

Carrousel

91



92



=R
e e mE
= AR

7 = o
Y i =
£X il =)
§ !
LAV \f 7 ]z
A R 9 / 4 g/ ! !
Ny S V|
)
)\
\

| = WA

93



7y =v
5y =y

g} IS
V=" % ¢ .m. N‘.nlﬁﬁ“.\l.ﬂ e \.
N\ == U

=y N

a\ 0 .\\/ YA

v/
A /3 Y%

94



Mini — Motor
Set
30342

(o))
gnn

(@)
£2%
j -
O © N
) N N
== s
O O O
) d  d
O O O
===

(@)

e c
2 -0
QLc T
" Sum
= o
O OO
— = =
O O O
===

==

[

” JHAFH‘ LV




Centrifuge

Zentrifuge

Centrifuga

Centrifuge Ride
Centrifuge

Centrifuga

(=

180

96



%
AN =

—/y) Ty 2
AR /A=

g

7/

Vi

/A

30

=
@,

4x

2X

1x

(=

75

97



N

X 60
%x

2

2x

4x

=
Q\/@ =)/

/ , a ZAV A

\ .
<SR )
v\@»l

=1

98



99

7. M=%

|l —
\’ v

= |
T A\

X ‘lx 1x
J 3x

11 ‘
an,




100



W ™
\.\
: g

.nmu”m .m ?’W/M/
&% m\// ——
2289 %.-. “’u
O 0O >N I@.\
S>> . \/

‘ [ O .
mv c ,m./ = 5
m +— m 0 -
0n-S0 L
288 ° o
= 1 il ™

101






